LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS - OTIS DELUXE LE
CLEANING SYSTEM

Pocket-Size Kit Cleans All Your Duty Weapons

Everything you need to thoroughly clean any handgun, from 9mm to .45 caliber,
in a handy case that zips open to reveal an incredible array of cleaning tools and
supplies. The non-scratch Memory Flex cleaning cable rolls up for storage.
Woven cotton patches can be repositioned on slotted tips to present fresh
cleaning surfaces for six separate passes. Kit also includes brass slotted tips,
bronze bore brushes, NATO rod adapter, Otis O85 Ultra Bore
cleaner/lubricant/protectant, multi-purpose utility brush, fiber optic bore
reflector/safety flag, and an array of picks, scrapers, and small-parts cleaning
tools. Each item fits into its own slot in the zippered, soft-side nylon carrying case
with 242" wide belt loop.

Attributes

Name: OTIS DELUXE LE CLEANING SYSTEM
Manufacturer: OTIS

Product no.: 668000015

Mfr. No.: FG-85211

Make: Universal

Style: Universal

Delivery weight: 0.454kg

UPC: 014895852118

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur das LAW ENFORCEMENT
CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE CLEANING
SYSTEM

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fiir das LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE CLEANING
SYSTEM entschieden hast. Diese Anleitung enthalt wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die
sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor du
das Reinigungssystem verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass das Reinigungssystem nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird, namlich zur
Reinigung von Handfeuerwaffen.

® Halte das Reinigungssystem immer auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.

® Uberpriife alle Komponenten des Reinigungssystems vor der Verwendung. Verwende keine beschadigten
oder abgenutzten Teile.

® Nutze das Reinigungssystem in einem gut bellfteten Bereich, um das Einatmen von Dampfen aus
Reinigungsmitteln zu vermeiden.

® Befolge alle Herstelleranweisungen zur Verwendung und Lagerung von Reinigungsmitteln und
Schmierstoffen.

® Entsorge gebrauchte Reinigungsmaterialien, wie Patches und Birsten, gemaf den 6rtlichen Vorschriften.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen beim Umgang mit Reinigungsmitteln. Trage bei Bedarf
Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.

® Nimm keine Reinigungsmittel oder Schmierstoffe ein. Halte diese Produkte von Lebensmitteln und Getranken
fern.

* Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist. Uberpriife, dass sich keine Patronen im
Lauf oder im Magazin befinden.

® Verwende die Reinigungswerkzeuge wie angegeben. Unsachgeméafe Verwendung kann die Feuerwaffe
beschéadigen oder zu Verletzungen fuhren.

® Sei vorsichtig mit scharfen Werkzeugen wie Schabern und Picks. Bewahre diese Gegenstande nach der
Verwendung sicher auf, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Vorbereitung

® Sammle alle Komponenten des Reinigungssystems und sorge fiir einen sauberen Arbeitsplatz.
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstdndig entladen und sicher zu handhaben ist.

2. Reinigungsprozess

® Befestige die entsprechende MessingSchlitzspitze am Reinigungskabel.
® Setze ein BaumwollPatch in die Schlitzspitze ein und trage eine kleine Menge O85 Reinigungsmittel

auf.
® Fihre das Reinigungskabel in den Lauf der Feuerwaffe ein und ziehe es vorsichtig durch, um

Ablagerungen zu entfernen.
® Wiederhole den Vorgang mit frischen Patches, bis der Lauf sauber ist.
® Verwende die BronzeLaufbirsten, um den Lauf nach Bedarf zu reinigen, und befolge den gleichen

Einflhrungs und Herausziehprozess.
® Nutze die Multifunktionsbtirste, um andere Teile der Feuerwaffe zu reinigen.

3. Nach der Reinigung

® Trage nach der Reinigung eine diinne Schicht O85 Schmiermittel auf, um die Feuerwaffe vor

Feuchtigkeit und Korrosion zu schitzen.
® Bewahre alle Komponenten in der NylonTragetasche auf und achte darauf, dass jedes Teil in seinem

vorgesehenen Platz liegt.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge gebrauchte BaumwollPatches und Reinigungsmaterialien geman den 6értlichen
Abfallentsorgungsvorschriften.
® Entsorge Reinigungsmittel nicht im normalen Miill. Uberpriife die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von

gefahrlichen Abfallen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE
CLEANING SYSTEM, bitte die Kontaktdaten des Herstellers im Produktverpackung oder Handbuch beachten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinem Reinigungssystem gewébhrleisten. Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit fur diese wichtigen
Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for the LAW ENFORCEMENT
CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE CLEANING
SYSTEM

Introduction

Thank you for choosing the LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE CLEANING SYSTEM.
This guide provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this guide carefully before using the cleaning system.

General Safety Guidelines

Ensure that the cleaning system is used only for its intended purpose, which is to clean handguns.

Always keep the cleaning system out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect all components of the cleaning system before use. Do not use any damaged or worn parts.

Use the cleaning system in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning solvents.

Follow all manufacturer instructions regarding the use and storage of cleaning solvents and lubricants.
Dispose of any used cleaning materials, such as patches and brushes, in accordance with local regulations.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid contact with skin and eyes when using cleaning solvents. Wear protective gloves and goggles if
necessary.

® Do not ingest any cleaning solvents or lubricants. Keep these products away from food and beverages.
® Ensure that the firearm is unloaded before cleaning. Confirm that there are no rounds in the chamber or

magazine.

® Use the cleaning tools as directed. Improper use may cause damage to the firearm or result in personal injury.
® Be cautious of sharp tools such as scrapers and picks. Store these items safely after use to prevent accidental

injury.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation

® Gather all components of the cleaning system and ensure you have a clean workspace.
® Make sure the firearm is completely unloaded and safe to handle.

Cleaning Process

Attach the appropriate brass slotted tip to the cleaning cable.

Insert a cotton patch into the slotted tip and apply a small amount of O85 cleaning solvent.

Insert the cleaning cable into the firearm's barrel and gently pull it through to remove fouling.

Repeat the process with fresh patches until the barrel is clean.

Use the bronze bore brushes to scrub the barrel as needed, following the same insertion and extraction
process.

® Utilize the multipurpose utility brush for cleaning other parts of the firearm.

PostCleaning

® After cleaning, apply a light coating of O85 lubricant to protect the firearm from moisture and corrosion.
® Store all components in the nylon carrying case, ensuring that each item is placed in its designated slot.

Disposal Instructions

Dispose of used cotton patches and cleaning materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of cleaning solvents in regular trash. Check local guidelines for hazardous waste disposal.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE
CLEANING SYSTEM, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or
manual.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your cleaning
system. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el SISTEMA
DE LIMPIEZA DE APLICACIONES POLICIALES OTIS
DELUXE LE

Introduccion

Gracias por elegir el SISTEMA DE LIMPIEZA DE APLICACIONES POLICIALES OTIS DELUXE LE. Esta guia
proporciona informacién importante sobre la seguridad y las instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo
de este producto. Por favor, lee esta guia cuidadosamente antes de usar el sistema de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de que el sistema de limpieza se utilice Gnicamente para su proposito previsto, que es limpiar
pistolas.

®* Mantén siempre el sistema de limpieza fuera del alcance de los nifios y personas vulnerables.

® |nspecciona todos los componentes del sistema de limpieza antes de usarlos. No utilices ninguna parte
dafiada o desgastada.

® Utiliza el sistema de limpieza en un area bien ventilada para evitar inhalar vapores de los solventes de

limpieza.

® Sigue todas las instrucciones del fabricante sobre el uso y almacenamiento de solventes y lubricantes de
limpieza.

® Desecha cualquier material de limpieza usado, como parches y cepillos, de acuerdo con las regulaciones
locales.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

® Evita el contacto con la piel y los ojos al usar solventes de limpieza. Usa guantes y gafas de proteccion si es
necesario.

® No ingieras ningun solvente o lubricante de limpieza. Mantén estos productos alejados de alimentos y
bebidas.

® Asegurate de que la pistola esté descargada antes de limpiarla. Confirma que no haya cartuchos en la
recamara o en el cargador.

® Utiliza las herramientas de limpieza segun las indicaciones. Un uso inadecuado puede causar dafios a la
pistola o resultar en lesiones personales.

® Ten cuidado con herramientas afiladas como raspadores y punzones. Guarda estos elementos de forma
segura después de usarlos para evitar lesiones accidentales.

Instrucciones para la Instalacion y Uso



1. Preparacién

® Relne todos los componentes del sistema de limpieza y asegUrate de tener un espacio de trabajo
limpio.
® Asegurate de que la pistola esté completamente descargada y sea segura de manejar.

2. Proceso de Limpieza

® Conecta la punta ranurada de latén apropiada al cable de limpieza.
Inserta un parche de algodén en la punta ranurada y aplica una pequefia cantidad de solvente de
limpieza 085.
Inserta el cable de limpieza en el cafidén de la pistola y tira suavemente para eliminar la suciedad.
Repite el proceso con parches frescos hasta que el cafién esté limpio.
Usa los cepillos de bronce para cepillar el cafién segin sea necesario, siguiendo el mismo proceso de
insercion y extraccion.

® Utiliza el cepillo multiusos para limpiar otras partes de la pistola.

3. PostLimpieza

® Después de limpiar, aplica una ligera capa de lubricante O85 para proteger la pistola de la humedad y
la corrosion.

® Guarda todos los componentes en la funda de nylon, asegurandote de que cada elemento esté
colocado en su espacio designado.

Instrucciones de Eliminacion

® Desecha los parches de algodén y materiales de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminacion de residuos.

® No deseches los solventes de limpieza en la basura regular. Consulta las pautas locales para la eliminacion
de desechos peligrosos.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud sobre el SISTEMA DE LIMPIEZA DE APLICACIONES POLICIALES OTIS
DELUXE LE, consulta la informacion de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o manual del
producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
sistema de limpieza. Gracias por tu atencién a estas importantes directrices de seguridad.



Guide de Sécurité pour le SYSTEME DE NETTOYAGE
DES FORCES DE L'ORDRE OTIS DELUXE LE

Introduction

Merci d'avoir choisi le SYSTEME DE NETTOYAGE DES FORCES DE L'ORDRE OTIS DELUXE LE. Ce guide fournit
des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir I'utilisation sire et efficace de ce
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le systéeme de nettoyage.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que le systeme de nettoyage est utilisé uniguement pour son but prévu, qui est de nettoyer les
pistolets.

® Gardez toujours le systeme de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

® |nspectez tous les composants du systéeme de nettoyage avant utilisation. Ne pas utiliser de pieces
endommagées ou usées.

® Utilisez le systéme de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler les fumées des solvants de
nettoyage.

® Suivez toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation et le stockage des solvants et lubrifiants de
nettoyage.

® Eliminez tous les matériaux de nettoyage usagés, comme les patchs et les brosses, conformément aux
réglementations locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Evitez le contact avec la peau et les yeux lors de l'utilisation des solvants de nettoyage. Portez des gants et
des lunettes de protection si nécessaire.

®* Ne pas ingérer de solvants ou de lubrifiants de nettoyage. Gardez ces produits loin des aliments et des
boissons.

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant de nettoyer. Confirmez qu'il n'y a pas de cartouches dans
la chambre ou le chargeur.

® Utilisez les outils de nettoyage comme indiqué. Une utilisation incorrecte peut endommager l'arme ou
entrainer des blessures.

® Faites attention aux outils tranchants comme les grattoirs et les poingons. Rangez ces éléments en toute
sécurité aprés utilisation pour éviter les blessures accidentelles.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation



1. Préparation

® Rassemblez tous les composants du systeme de nettoyage et assurezvous d'avoir un espace de travail
propre.
® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée et siire a manipuler.

2. Processus de Nettoyage

Fixez I'embout fendu en laiton approprié au cable de nettoyage.
Insérez un patch en coton dans I'embout fendu et appliquez une petite quantité de solvant de
nettoyage O85.

® |nsérez le cable de nettoyage dans le canon de I'arme a feu et tirezle doucement pour enlever les
résidus.
Répétez le processus avec des patchs frais jusqu'a ce que le canon soit propre.
Utilisez les brosses en bronze pour frotter le canon si nécessaire, en suivant le méme processus
d'insertion et d'extraction.

® Utilisez la brosse utilitaire multiusage pour nettoyer d'autres parties de l'arme a feu.

3. Aprés le Nettoyage

® Aprés le nettoyage, appliquez une légére couche de lubrifiant O85 pour protéger I'arme a feu de
I'humidité et de la corrosion.

® Rangez tous les composants dans I'étui de transport en nylon, en veillant & ce que chaque élément soit
placé dans son emplacement désigné.

Instructions d'Elimination

® Eliminez les patchs en coton et les matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations
locales sur les déchets.

® Ne pas jeter les solvants de nettoyage dans les ordures ordinaires. Consultez les directives locales pour
I'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le SYSTEME DE NETTOYAGE DES FORCES DE L'ORDRE OTIS
DELUXE LE, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies dans I'emballage ou le manuel
du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sdre et efficace avec
votre systéme de nettoyage. Merci de votre attention & ces importantes directives de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LAW
ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE
LE CLEANING SYSTEM

Introduzione

Grazie per aver scelto il LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE CLEANING SYSTEM.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di
questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il sistema di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il sistema di pulizia venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero pulire pistole.
Tenere sempre il sistema di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispezionare tutti i componenti del sistema di pulizia prima dell'uso. Non utilizzare parti danneggiate o usurate.
Utilizzare il sistema di pulizia in un'area ben ventilata per evitare di inalare fumi dai solventi per la pulizia.
Seguire tutte le istruzioni del produttore riguardanti I'uso e la conservazione dei solventi e lubrificanti per la
pulizia.

Smaltire eventuali materiali di pulizia usati, come toppe e spazzole, in conformita con le normative locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Evitare il contatto con la pelle e gli occhi durante I'uso dei solventi per la pulizia. Indossare guanti protettivi e
occhiali se necessario.
Non ingerire alcun solvente o lubrificante per la pulizia. Tenere questi prodotti lontano da cibi e bevande.

® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia. Confermare che non ci siano proiettili nella

camera o nel caricatore.

Utilizzare gli strumenti di pulizia come indicato. L'uso improprio puo causare danni all'arma o provocare
infortuni personali.

Prestare attenzione agli strumenti affilati come raschietti e punteruoli. Conservare questi articoli in modo
sicuro dopo l'uso per prevenire infortuni accidentali.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione

® Raccogliere tutti i componenti del sistema di pulizia e assicurarsi di avere uno spazio di lavoro pulito.
® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia completamente scarica e sicura da maneggiare.

Processo di Pulizia

® Attaccare la punta slottata in ottone appropriata al cavo di pulizia.
Inserire una toppa di cotone nella punta slottata e applicare una piccola quantita di solvente per pulizia
085.
Inserire il cavo di pulizia nel tubo dell'arma da fuoco e tirarlo delicatamente per rimuovere i residui.
Ripetere il processo con toppe fresche fino a quando il tubo non é pulito.
Utilizzare le spazzole per canna in bronzo per strofinare il tubo se necessario, seguendo lo stesso
processo di inserimento e estrazione.

® Utilizzare la spazzola multiuso per pulire altre parti dell'arma da fuoco.

PostPulizia

® Dopo la pulizia, applicare un leggero strato di lubrificante O85 per proteggere I'arma da fuoco
dall'umidita e dalla corrosione.

® Conservare tuttii componenti nella custodia in nylon, assicurandosi che ogni articolo sia posizionato
nel proprio slot designato.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltire le toppe di cotone usate e i materiali di pulizia in conformita con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.

® Non smaltire i solventi per la pulizia nei rifiuti normali. Controllare le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o dubbi riguardanti il LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE
CLEANING SYSTEM, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel packaging o
nel manuale del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, & possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il
proprio sistema di pulizia. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla SYSTEMU
CZYSZCZENIA OTIS DELUXE LE

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér SYSTEMU CZYSZCZENIA OTIS DELUXE LE. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje
dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje, ktdre zapewnig bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.
Prosze dokfadnie przeczytac te instrukcje przed uzyciem systemu czyszczacego.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze system czyszczacy jest uzywany wytgcznie do jego zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie
broni recznej.

® Zawsze trzymaj system czyszczacy z dala od dzieci i oséb wrazliwych.
® Sprawdz wszystkie elementy systemu czyszczacego przed uzyciem. Nie uzywaj uszkodzonych lub zuzytych

czesci.

Uzywaj systemu czyszczacego w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby unikngé wdychania oparéw z
rozpuszczalnikdw czyszczacych.

Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczgcymi uzywania i przechowywania
rozpuszczalnikéw czyszczacych i smarow.

Utylizuj zuzyte materialy czyszczace, takie jak waciki i szczotki, zgodnie z lokalnymi przepisami.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Unikaj kontaktu ze skdrg i oczami podczas uzywania rozpuszczalnikbéw czyszczacych. Nos rekawice ochronne
i gogle, jesli to konieczne.

Nie spozywaj zadnych rozpuszczalnikéw czyszczacych ani smaréw. Trzymaj te produkty z dala od zywnosci i
napojéw.

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed czyszczeniem. Potwierdz, ze nie ma nabojow w komorze ani
magazynku.

Uzywaj narzedzi czyszczacych zgodnie z instrukcjg. Niewtasciwe uzycie moze spowodowac uszkodzenie
broni lub obrazenia ciata.

Badz ostrozny z ostrymi narzedziami, takimi jak skrobaki i wyciggacze. Przechowuj te przedmioty w
bezpiecznym miejscu po uzyciu, aby zapobiec przypadkowym obrazeniom.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie

® Zbierz wszystkie elementy systemu czyszczacego i upewnij sie, ze masz czystg przestrzen robocza.
® Upewnij sig, ze bron jest catkowicie roztadowana i bezpieczna do obstugi.

Proces czyszczenia

Przymocuj odpowiednig mosiezng koncowke do kabla czyszczacego.

W6z wacik bawetniany do koricowki i natoz niewielka ilo$¢ rozpuszczalnika czyszczacego 0O85.

Wt6z kabel czyszczacy do lufy broni i delikatnie pociagnij go przez lufe, aby usungé zanieczyszczenia.
Powtarzaj proces z nowymi wacikami, az lufa bedzie czysta.

Uzyj mosieznych szczotek do czyszczenia lufy w razie potrzeby, stosujac ten sam proces wktadania i
wyciggania.

® \Wykorzystaj wielofunkcyjng szczotke do czyszczenia innych czesci broni.

Po czyszczeniu

® Po czyszczeniu natdz cienkg warstwe smaru 085, aby chroni¢ bron przed wilgocia i korozja.
® Przechowuj wszystkie elementy w torbie transportowej z nylonu, upewniajac sie, ze kazdy przedmiot
znajduje sie w swoim wyznaczonym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji



® Utylizuj zuzyte waciki bawetniane i materiaty czyszczace zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
utylizacji odpadow.

® Nie wyrzucaj rozpuszczalnikbéw czyszczacych do zwyktego $mieci. Sprawdz lokalne wytyczne dotyczace
utylizacji odpadow niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych SYSTEMU CZYSZCZENIA OTIS DELUXE LE,
prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub instrukcji.

Prosze przestrzegac tych instrukcji bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne doswiadczenie
czyszczenia z systemem czyszczacym. Dziekujemy za uwage na te wazne zasady bezpieczerstwa.



Turvallisuusohjeet OTIS PUHDISTUSSARJA
PISTOOLEILLE OTIS DELUXE LE CLEANING SYSTEM

Johdanto

Kiitos, etté valitsit OTIS PUHDISTUSSARJA PISTOOLEILLE OTIS DELUXE LE CLEANING SYSTEM. Tama opas
tarjoaa tarkeita turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéon. Lue tdméa opas
huolellisesti ennen puhdistussarjan kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd puhdistussarjaa kaytetaan vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli kasipyssyjen
puhdistamiseen.

Pida puhdistussarja aina lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista kaikki puhdistussarjan osat ennen kayttoa. Ala kayta vaurioituneita tai kuluneita osia.

Kayta puhdistussarjaa hyvin ilmastoidussa tilassa valttddksesi puhdistussuihkeiden héyryjen hengittamista.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita puhdistussuihkeiden ja voiteluaineiden kaytdssa ja sailytyksessa.
Havita kaytetyt puhdistusaineet, kuten patterit ja harjat, paikallisten saanttjen mukaisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytélle

® Valta kosketusta ihoon ja silmiin puhdistussuihkeita kaytettdessa. Kayta tarvittaessa suojakasineita ja
suojalaseja.

* Al4 niele puhdistussuihkeita tai voiteluaineita. Pid&a nama tuotteet eristyksissa ruoasta ja juomista.

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen puhdistamista. Tarkista, ettei patruunoita ole lippaassa tai
patruunaluukussa.

® Kayta puhdistustytkaluja ohjeiden mukaan. Vaara kaytto voi vahingoittaa asetta tai aiheuttaa henkilékohtaista
vahinkoa.

® QOle varovainen terévien tydkalujen, kuten kaavin ja valinnan, kanssa. Sailytd naméa esineet turvallisesti kayton
jalkeen estaaksesi onnettomuudet.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Keraa kaikki puhdistussarjan osat ja varmista, etta sinulla on puhdas tyétila.
® Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty ja turvallinen kasitella.

2. Puhdistusprosessi

Kiinnité sopiva messinki slotted tip puhdistuskabeliin.

Aseta puuvillapatruuna slotted tipin sisdan ja levita pieni maara 085 puhdistussuihketta.
Aseta puhdistuskabeli aseen piippuun ja veda se varovasti lapi poistaaksesi likaa.

Toista prosessi tuoreilla patruunoilla, kunnes piippu on puhdas.

Kéayté messinkiharjoja piipun harjaamiseen tarpeen mukaan, noudattaen samaa sisdan ja
ulosvetoprosessia.

* Hyddynna monikayttdista harjaa muiden aseen osien puhdistamiseen.

3. Puhdistamisen jilkeen

® Puhdistamisen jalkeen levita ohut kerros 085 voiteluainetta suojataksesi asetta kosteudelta ja
korroosiolta.
® Sailyta kaikki osat nylon kantolaukussa varmistaen, etta jokainen esine on sijoitettu omaan paikkaansa.

Havitysohjeet

® Havita kaytetyt puuvillapatruunat ja puhdistusaineet paikallisten jatteiden havitysohjeiden mukaisesti.
* Ala havita puhdistussuihkeita tavallisessa roskassa. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jatteiden
havittamiseksi.



Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita OTIS PUHDISTUSSARJA PISTOOLEILLE OTIS DELUXE LE
CLEANING SYSTEM tuotteen suhteen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai
kayttéohjeessa.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
puhdistussarjasi kanssa. Kiitos, ettéa otit huomioon nama tarkeéat turvallisuusohjeet.



Pokyny k bezpe€nosti pro systém c¢isténi LAW
ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE
LE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali systém cCisténi LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS DELUXE LE. Tento
priivodce poskytuje dileZité informace o bezpecénosti a pokyny, které zajisti bezpeéné a efektivni pouziti tohoto
produktu. Pfed pouZitim Gisticiho systému si prosim diikladné prectéte tento priivodce.

Obecné bezpe€nostni pokyny

® Zajistéte, aby byl gistici systém pouzivan pouze pro svlij zamysleny Gcel, coz je ¢isténi ruénich zbrani.

® V/Zdy uchovavejte Cistici systém mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® Pfed pouzitim zkontrolujte vSechny soucasti Cisticiho systému. Nepouzivejte zadné posSkozené nebo
opotfebované ¢asti.

® Pouzivejte Cistici systém v dobfe vétrané oblasti, aby se predeslo vdechovani vypar( z &isticich prostredk.

® Dodrzujte vdechny pokyny vyrobce tykajici se pouzivani a skladovani isticich prostfedkl a maziv.

® Likvidujte pouzité Cistici materialy, jako jsou hadfiky a kartace, v souladu s mistnimi pfedpisy.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

* Vyvarujte se kontaktu s pokoZkou a o¢ima pfi pouzivani &isticich prostfedkd. Pokud je to nutné, noste
ochranné rukavice a bryle.

* Neuzivejte zadné Cistici prostfedky nebo maziva. Uchovavejte tyto produkty mimo dosah potravin a napoju.

® Ujistéte se, ze je zbran vybita pfed Cisténim. Potvrdte, Ze v komore nebo zasobniku nejsou Zadné naboje.

® Pouzivejte Cistici nastroje podle pokynl. Nespravné pouZiti mze zpUsobit poSkozeni zbrané nebo vést k
osobnimu zranéni.

® Budte opatrni pfi manipulaci s ostrymi nastroji, jako jsou Skrabky a hacky. Tyto polozky po pouziti bezpecné
uloZte, aby se pfedeslo nahodnému zranéni.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Ptiprava

® Shroméazdéte vSechny soucasti Cisticiho systému a ujistéte se, Ze mate Cisty pracovni prostor.
® Ujistéte se, ze je zbran zcela vybita a bezpecna na manipulaci.

2. Proces cGisténi

PFipevnéte odpovidajici mosaznou nasazovaci Spicku k Cisticimu kabelu.

Vlozte bavinény hadfik do nasazovaci SpiCky a naneste malé mnoZstvi Cisticiho prostfedku O85.
Vlozte Cistici kabel do hlavné zbrané a jemné jej vytahnéte, abyste odstranili necistoty.

Opakuijte proces s ¢erstvymi hadriky, dokud nebude hlaven Cista.

Pouzijte bronzové bore karta€e k drhnuti hlavné podle potfeby, dodrZujte stejny postup vkladani a
vytahovani.

® Vyuzijte vicelCelovy utility kartac k CisSténi dalSich ¢asti zbrané.

3. Po Cisténi
® Po CiSténi naneste tenkou vrstvu maziva O85, abyste chranili zbran pfed vihkosti a korozi.

® Ulozte vSechny soucasti do nylonového prepravniho obalu a zajistéte, aby kazda polozka byla
umisténa na svém ur¢eném misté.

Pokyny k likvidaci



® |ikvidujte pouzité bavinéné hadfriky a Cistici materialy v souladu s mistnimi pfedpisy o likvidaci odpadu.
® Nevyhazujte Cistici prostfedky do bézného odpadu. Zkontrolujte mistni pokyny pro likvidaci nebezpecného
odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné systému cisténi LAW ENFORCEMENT CLEANING SYSTEMS OTIS
DELUXE LE se prosim obratte na kontaktni informace vyrobce uvedené v obalu produktu nebo v manuélu.

DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd zajistite bezpecné a efektivni ¢isténi s vasim Eisticim systémem.
Dékujeme za vasi pozornost k témto dllezitym bezpecnostnim pokynlm.



